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Előfizetési dijak: 

Egész évre 8 korona, fél évre 4 
korona, községi jegyzőknek és 
tanitóknak egész évre ő korona. 

Magánhirdetések dija : 

Négyszer hasábozott garmond 
sorért 10 fillér. 

Hivatalos hirdetések dija : 

Egyszeri közlésért, tekintet nél- 
kül a szöveg nagyságára, nyugta- 
bélyeggel és támlappal együtt 

6 korona. 

Nyilttér soronként 80 fillér. 

Többszöri hirdetésnél kedvez- 
mények nyujtatnak. 

TÁRSADALMI HETILAP. 
- 

Megjelenik minden csütörtökön. 

a x 

A lap szellemi részét illető le- 

velek a szerkesztőséghez, pénz- 

küldemények és hirdetések a 

kiadóhivatalhoz czimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

: Bérmentetlen levelek csak is- 

mert kéztől fogadtatnak el. 

vé 

Akadozó billentyü. 

Régi és jogos panasz a közönség 
részéről, hogy az igazságszolgáltatás 
hivatalos apparátusának egyes billen- 
tyüi nincsenek kellő finomsággal, sem 
kellő gyakorlatiassággal beleillesztve 
ama nagy mestermübe, mely a biró- 

sági tevékenységnek a nagyközönség- 

gel való közlésére szolgál s ez az oka 

annak, hogy a szép harmonikusan 
megalkotott szervezet nem mindég 
van összhangban. Hol egy, hol más 
billentyüje fönnakad, vagy lezárul s a 
másként pontos összhangba disszonáns, 
hamis hangok keverednek, melyek 
nemcsak szép iránti érzékünket sér- 
tik, de magát az egész kompoziciót 
érthetetlen hangzavarrá kotyfolják 
össze. 

Pedig tudnivaló dolog, hogy cse- 
kély, a maga idejében való reperálás 
oly romlásoknak, oly veszedelmeknek 
veszik elejét, melyek később százak 

összetett munkaerejével sem hozhatók 
helyre. 

Ez a tér az, ahol a foltozgatást, 
az igazitgatást a legnagyobb gonddal, 

a legszorgosabb körültekintéssel ke- 
rülni s egy makulányi érthetetlen, 
avagy tévesen magyarázható ponttól 

is legnagyobb erővel óvakodni kell. 
Nehogy félreértsenek. Nem akarjuk 

mi ez alkalommal járásbiróságunk mü- 

ködését nyilvános kritika tárgyává 

tenni. Ha szükségét látjuk, az irány- 

ban is tenni fogjuk kötelességünket. 
Ez alkalommal egy olyan dologra 

óhajtjuk felhivni az illetékes körök 

figyelmét, mely első tekintetre sokkal 

csekélyebb fontosságunak látszik, de 
utóvégre is olyan kérdés, melynek he- 

lyes megoldása igen nagy mértékben 

járul ahoz, hogy az 
tás koncertjében hamis hangok 
hatók ne legyenek. 

A közelebbi évtized óriási fejlő- 
dést mutat az irás-sokszorositás, külö- 
nösen a gépirás terén. 

A tapasztalat igazolja, hogy egy 
jó irógéppel egy ember többnek kéz- 

iró munkáját képes elvégezni. EÉs minő 
munka. Tiszta, hibátlan, világos, ol- 

vasható. El tud rajta menni a legegy- 
szerübb falusi földmüves ember is. 

Szilágyvármegye központi irodájá- 
ban már három sokszorositó irógép 
müködik. A járási főszolgabiróságok 
legtöbbjénél, a zilahi királyi törvény- 
széknél, a zilahi kir. járásbiróságnál, 

igazságszolgálta- 
hall- 

az ország elszámlálhatatlan közhivata- 

lainál, sőt magánosok üzleti levelezé- 
seinél is kiszoritotta már a gépirás a 

vele semmi tekintetben nem verse- 

nyezhető kézirást. 

A mi járásbiróságunk és telek- 
könyvi hivatalunknál még most is a 

hibás, legtöbb esetben olvashatlan szá- 
mokkal, kibetüzhetlen nevekkel ékes- 
kedő, fakó kézirás és mindenféle hiá- 
nyokkal bővelkedő könyomás van hasz- 

nálatban. 
Szükségtelen ecsetelnünk, hogy pol- 

gári és bünügyi kiadványoknál, külö- 
nösen a hagyaték átutaló birói hatá- 

rozatoknál, tulajdonjog bekebelezési, 
vagy árverési, stb. telekkönyvi végzé- 
seknél az olvashatlan számok mennyi 
hiába való fáradságot okoznak az ér- 
dekelteknek s mennyi félreértésre, 
hiába való pereskedésekre adhatnak 

alkalmat. 
Mind ezt a mi járásbiróságunk és 

telekkönyvi hatóságunknál is igen ke- 

vés beruházással és igen kevés előké- 
szitéssel el lehetne kerülni. 

Az a közönség, mely a bélyegille- 

tékekben százezrekkel járul az igaz- 

ságszolgáltatás kiadásainak fedezéséhez, 

joggal megvárhatja, hogy tiszta, vilá- 
gos, hibátlan, olvasható kiadványokat 

kapjon. 
Egy kis billentyü fennakadoz, za- 

varja az összhangot. Meg kell repe- 

rálni. 
Ennek pedig csak egy módja van. 

Be kell szerezni a sokszorositó irógé- 

peket. 
Bőlőni Sándor. 

Kérelem 

a magyar kir. mezőgazdasági muzeum 

ügyében. 

Az Omgenek előterjesztései követ- 

keztében a nagyméltóságu földmivelés- 

ügyi m. kir. miniszter az 1896. évben 

megalapitotta Budapesten a m. kir. mező- 
gazdasági muzeumot. 

Abban a véleményben, hogy ezen 

kiváló gazdasági alkotásnak további fej- 

lesztéshez a gazdaközönség a maga erejé- 

hez képest szivesen járul hozzá, egyesüle- 

tünk igazgató-választmánya a m. kir. 

mezőgazdasági muzeum igazgatóságának 

megkeresése folytán elhatározta, hogy a 

m. kir. mezőgazdasági muzeum támogatá- 
sára a gazdaközönséget és első sorban az 

Omge tagjait nyilvánosan is felszólitja. 
Az országos hatásu m. kir. mező- 

gazdasági muzeumnak egyik legszebb és 
legfontosabb feladata, hogy kapcsolatában 

hazai mezőgazdasági irodalmunk történeti 

fejlődését, jelen állását és haladását fel- 

tüntező mezőgazdasági szakkönyvtárt szer- 

vezzen. Mivel pedig egyéb hazai nyilvá- 

nos könyvtárak a mezőgazdasági szakma- 

kört nem részesithetik kellő figyelemben, 
másféle mezőgazdasági szakkonyvtárak 
pedig első sorban gyakorlati célokat van. 
nak hivatva szolgálni, a mezőgazdasági 

muzeummal kapcsolatos szakkönyvtár 

rendeltetése, hogy lehetőleg teljes legyen 

és ugy a jelen, valamint a mult összes 

idevágó hazai irodalmi terméket, bárhol 

láttak napvilágot és bármely nyelven je- 

lentek meg, magában összesiteni kellene. 

Ámde az ily könyvtárnak összeálli- 

tása – a keöltségektől eltekintve — 

már azért is nehézséggel jár, mert külö- 

nösen a régebbi, vagy kevésbé elterjedt 

irodalmi termékeknek a felkutatása sok- 

szor majdnem lehetetlen. Ez csakis ugy 
lehetséges, ha a gazdaközönség a birtoká- 
ban levő mezőgazdasági irodalmi termé- 
keket a m. kir. mezőgazdasági 

tudomására hozza és a birtokában levő 

szakmunkákat ajándékkép, vagy mérsé- 

kelt áron a muzeum könyvtárának úten- 

gedi. 
Van szerencsém ez okból a gazdakö- 

zönséget, első sorban pedig az Omge tag- 

jait felkérni, hogy akár egyesületünket, 

akár pedig közvetlenül a m. kir. mező- 

gazdasági muzeum igazgatóságát (Buda- 

pest, Kerepesi-ut 72. szám) értesiteni 
sziveskedjenek, hogy birtokukban miféle 
hazai mezőgazdasági irodalmi termékek, 
könyvek, füzetek, ujságok, folyóiratok s 
egyéb nyomtatványok, továbbá mezőgaz- 
dasági érdekü kéziratok, oklevelek, régi 
számadások, térképek, tervrajzok, képek, 
fényképek, régi pecsétnyomók és pecsé- 
tek, érmek s egyéb emléktárgyak, stb. 
vannak és vajjon ezeket, vagy ezekből 
melyeket volnának hajlandók a muzeum- 
nak odaajándékozni, vagy mily feltételek 
mellett és árért volnának hajlandók a 
muzeumnak átengedni. 

Abban a reményben, hogy egyesüle- 
tünk erre vonatkozó határozatát méltá- 
nyolva és kiváló mezőgazdasági közérde- 
ket képviselő törekvését felkarolva, ezen 
nagyfontosságu mezőgazdasági intézmény 
fejlesztését a gazduközönség szivesen tá- 
mogatni kész, a bejelentésések beküldését 
is bátorkodom kérni. 

Forster Géza, 
igazgató. 

A ,lnlágy-Onlyő Tármája, 

Dárok. 

Várok, valamire várok, 
Magam sem tudom, hogy mire, 
Nem tudom eltörölni, 
A multnak képeit. 
Hogy is tudnék feledni ? 
Hogy is temessem el azt, 
Ami üdv, ami jó, ami tiszta, 
A szerelmet, a tavaszt. 

Várok, valamire várok, 
Kisért, kisért a mult, 
A rózsám porba hullott, 
De még el nem virult. 
A csillagom elvesztettem, 
De lángját érezem. 
És el nem mulik tőlem, 
Az első szerelem. 

Várok, valamire várok, 
Pedig lemondtam én, 
Tudom, hogy valaki nem lesz 
oha sem az enyém. - 
Ami gondolat van agyamon, 
Mind egy tanácsot ád: 
Szeressek inkább százat, 

De ne azt az egy leányt. 

Várok, valamire várok, 
Hit és remény nélkül 

S mig járom az élet utját, 
Mogorván, egyedül. 
Valaki, aki nem lesz, 
Sohasem az enyém, 
Már elfeledte régen, 
Hogy valaki voltam én. 

Várok, valamire várok. 
Ez a titkos őrületem, 
Tán levelet hoz a posta, 
Amit ő ir nekem. 
Tán nyilik az ajtóm, ő jön, 
Szeme láng, arca halovány . 
Amint azt megálmodtam, 
Egy májusi éjszakán . .. 

Aranymise. 

Elhangzott már az esthajnali harangszó. 
A kis falura ráborult az alkonyat. A 
paplak vadszőlős verandáján négyen ül 
tek együtt, a plébános és vendégei. A 
négy galambősz aggastyán gyermekkori 
jóbarát, hosszu idő után hozta össze őket 
ismét egy ünnepi alkalom: holnap mu- 
tatja be a plébános aranymiséjét. Az elő- 
estéjén lakomát rendezett a plébános, a 
többi vendégek mind elmentek már, csak 
ők maradtak négyen. Vacsora után ön- 
kéntelenül elborongtak, a mi sehogy 
sem tetszett az egyik vendégnek, Rázics 
Gerzson bácskai földbirtokosnak. Nagy 
vivőr volt Rázics egész életében s most 
hamis kalandok elbeszélésével iparkodott 

elüzni az emlékezés felhőit. Miután már 

egy párszor megnevettette a társaságot, 
odaszólt a plébánoshoz, a ki néhányszor 
megkorholta : 
- Jól van, jól páterkám. Nekem már 

nincs szükségem javulásra. Hanem hát 
ha az én szerelmi történeteim nem tet- 
szenek, halljunk tőled egyet, ugy se be- 
szélgettünk még több mint ötvenesztendős 
barátságunk alatt sohasem bizalmasan a 
szerelemről, 

A bizarr ötletre elnevették magukat 
s a három aggastyán évődni kezdett a 
tisztelendő urral, hogy mondjon el egy 
szerelmes történetet. A plébános ajakán 
bánatos, rezignált mosoly jelent meg. 
Ha már minden áron akarjátok, legyen. 

Felpillantott a csillagos égre, azután 
beszélni kezdett. 

. k 

A történet hősét nevezzük Frater 
Titusznak. Ez lett a neve, a mikor beke- 
rült papnövendéknek a kolostorba. Ha- 
nem, hogy miképpen került be, annak is 
van története. A püspök földmérője volt 
az apja Frater Titusznak. Egy napon 
künn járt a mezőn, meghütötte magát s 
belehalt a bajába. Az özvegy egyedül 
maradt tizennégy esztendős fiával. Nem 

maradt semmijük, ki kellett volna köl- 
tözködniök még a kis házból is, ahol 
eddig laktak, mert hát az már az uj föld- 
mérő lakása lett volna. De a püspök nem 
hagyta, hogy nyomorba jussanak 

— Ne busuljon, szólt az özvegyhez. 
Lesz kenyere holta napjáig. Kitanittatom 
a fiát is, legyen belőle pap, ha letette a 

vizsgákat. 

Az özvegy hálásan csókolta meg az 
ősz főpap kezét. Persze, hogy pap lesz a 
fiából, mi is lenne más. Arra azonban 
senki sem gondolt, hogy ott lakik a szom- 
szédban Wéber, a gazdag pék. Volt egy 
szép leánya, az Eszti. Gyermekkora óta 
együtt játszott vele a földmérő fiu. Nőttek, 
nőttek a gyermekek és mikor Esztike 
süldő lány lett, még többet együtt vol- 
tak, mert hát gyakran átment az özvegy- 
hez segiteni egyetmást. S pajkoskodásból 
szerelem lett, nagyobb, mint akárki is 
hitte volna. 

A földmérő fia éppen érettségi vizs- 
gálatra készült, a mikor édes anyja nagy 
beteg lett. Az Esztike ápolta. Az orvos 
pedig azon a napon, mikor a földmérő 
fia letette a vizsgát, megmondta, hogy az 
özvegynek immáron csak napjai vannak 

muzeum 

-
 

hátra. A fiu sokáig könnyezett odakünn, 
azután bejött és leült a beteg ágya mellé, 
szemben a leánnyal. 

—– Szegény anyám, 
hallgatás után, mennyit 
lesz belőlem, ha ő is itt 
sincs kivüle. 

Szeméből lassan pergett alá a könny. 

Hát én senki vagyok? szólt a leány, 
közelebb hajolva hozzá. Az anyádat nem 
tudom pótolni, de szeretni foglak min- 
dig . . . nagyon, mintha csak a . .. test- 
véred volnék. 

S lassan megsimogatta a fiu fejét. A 
földmérő fia fölpillantott. Szemük talál- 
kozott, kezük egymásbafonódott. Igy ül- 
tek sokáig némán. 

Nem hagyjuk el egymást soha, sut- 

susogta hosszu 
szenvedet. Mi 
hagy, senkim



Különfélék. 

— Kinevezések. A m. kir. igazságügy- 
miniszter Kovács Károly szilágy-som- 
lyói kir. járásbirósági aljegyzőt a székely- 
udvarhelyi kir. törvényszékhez jegyzővé 
nevezte ki. - A debreceni kir. itélőtábla 
elnöke Balássy Miklós és Kállay Antal 
dijtalan joggyakornokokat segélydijas jog- 
gyakornokokká kinevezvén, szolgálattétel 
végett előbbit a zilahi kir. törvényszék- 
hez, utóbbit a sz.somlyói kir. járásbiró- 
sághoz osztotta be. 

— Vörösmarty emlékünnep. A hely- 
beli állami felső leányiskola önképző 
köre december hó r-én délután fél három 
órakor Vörösmarty emlékünnepet ül, 
melyre a testvérintézeteket és tanügy- 
barátokat tisztelettel meghivja az igaz- 
gatóság. 

— Katalin-estély. A mükedvelő-zene- 
egylet által rendezett Katalin-estély f. hó 
25-én a szinházban rendkivül csekély 
érdeklődés mellett tartatott meg. Maga a 
muzsika kitünő, az egylet szereplése, min- 
den jótékony célra fáradhatlan közre- 
müködése elismerésre méltó s hogy még 
sem részesül megérdemelt pártfogásban, 
csak sajnálni lehet. Nem volna é célszerü 
a zeneestélyeket olyan programm össze- 
állitásával rendezni, hogy az iránt váro- 
sunk közönsége minden rétegében érdek- 
lődhetnék- Például ha a müsort valami 
felolvasással, szavalattal, esetleg egy kis 
szindarab előadásával tennék váltzato- 
sabbá. Nagyon szép az a klasszikus zene 
annak, aki érti s szereti, de a mi kis 
városunk közönsége nagyon kicsiny ahoz, 
hogy pusztán magáért a klasszikus ze- 
néért megtöltse a szinházat. Itt is, mint 
minden társadalmi téren, figyelemmel kell 
lenni a nagyközönség alkotó élemeire 
és óhajtására is. 

— Nerogén-gáz világitás. A városi 
szálloda uj bérlője Cserey Károly f. évi 
december hó 2-án nyitja meg ünnepélye- 
sen ujonan berendezett éttermét és kávé- 
házát, mint az lapunk hirdetési rovatá- 
ban olvasható. E helyen felhivni kiván- 
juk olvasóink figyelmét a meglepően 
szép, pazar fényü világitásra, melylyel 
Cserey a diszes helyiséget a napokban 
berendezett aerogén-gáz világitással oly 
nivóra emelte, mely kisvárosi szállodá- 
nál ritkaság számba megyen. 

— Gyászhir. Sántha Dezső és neje 
Tarczali Lenke s gyermekeik: Éveline, 
György és Irén; Sántha Ida férjével 
Nagy Domokos s gyermekeik: Dezső, 
Ilona, özv. Péchy Istvánné, Béla és Er- 
zsébet; Sántha Erzsébet férjével Bay Mi- 
hály és gyermekeik: Miklós és Anna s 
férje Kónya Kálmán, ugy a maguk, mint 
számos rokonuk nevében a legmélyebb 

apa, szerető nagyapa, após és rokonnak: 
csiktusnádi Sántha Imre földbirtokos- 
nak. folyó évi november 22-én éjjel 12 
órakor, életének 89-ik évében, hosszas 
szenvedés után történt gyászos kimultát. 
Megboldogult kedves halottunk hült te- 
temei f, hó 24-én d. u. 2 órakor fognak 
EÉr-Töviseden beszenteltetni s onnan a 
családi sirkertbe örök nyugalomra he- 
lyeztetni. Ér.Tövised, 1900. november hó 
23-án. 

—– Miükedvelő előadás. Zsibón f. évi 
december 1-én, a nagyvendéglő nagyter- 
mében a zsibói állami népiskola szegény 
tanulóinak segélyezésére az ,„Ajánlott 
levélt és a „Hófuvást két egy-egy fel- 
vonásos vigjáték kerül szinre. Az előbbi 
darabban Fekete Antalné, Jakab Sándor, 
Eötvös Mihály és Szalavecz Ilona, — az 
utóbbiban Szilágyi Jenő, Csizmadia Sán- 
dor, Milán József, Makó Ida és Csizmadia 
József mükedvelők fognak szerepelni. Az 
előadást tánc követi. 

— Durator által a cipőtalp egyszerü 
bekenéssel ötször oly tartós és vizáthat- 
lan lesz. E kiváló hazai készitmény nagyon 
sok takarékos embernek szerez örömet és 
bizonyára kevés családnál fog hiányozni 
nemsokára. Ára 1 és 2 korona. Postán 1 
korona 20 fillér beküldése után bérmentve 
Küldi a Duratorgy á r, Budapest, Lipót- 
körut 3. Kapható azonban mindenütt. 

--A vasárnapi munkaszünet kérdé- 
sében nagyon nehezen tudnak olyan 
expedienst kitalálni, hogy a kecske is 
jól lakjék, a káposzta is megmaradjon. 
Ilyen akar lenni az e tárgyban ujabban 
kibocsátott s életbe léptetett miniszteri 
rendelet, mely szerint mindazon üzletek- 
ben, melyek különféle husnemekből előál- 
litott hideg élelmi cikkek elárusitásával 
foglalkoznak, esteli 6 órától 9 óráig áru- 
sithatók sonka, kolbászfélék és egyéb hi- 
deg felvágottak, valamint sajtok, mind- 
azonáltal azzal a korlátoltsággal, hogy 
ezen elárusitásnál az üzleti segédszemély- 
zet igénybe nem vehető, továbbá, hogy a 
megnevezetteken kivül a vevőközönség 
nek semmiféle más árucikk ki nem szol- 
gáltatható. 

— A szilágy-somlyói jótékony nó- 
egylet ez évben is megtartja szokott ka- 
rácsonyfa ünnepélyét a szegénysorsu is- 
kolás gyermekek téli ruhával való segé- 
lyezése céljából. A költségeket részben 
saját pénztárából, részben a közönség kö- 
rében eszközölt gyüjtés altal fedezi. E 
célból a választmány áltat fel lettek 
kérve adományok gyüjtésére: Szénássy 
Zoltánné, Tarpay Miklósné, Puskás Jó- 
zsefné és Neszveda Mariska urnők. Az 
eredmény igen szép. Adakoztak az elnök- 
séghez: dr. Schlauch Lőrincz biboros püs- 

fájdalommal tudatják a felejthetetlen jó pök 60 korona, Weinréb Májerné ro kor. 

Henter Dezsőné i kor., összesen 71 kor. 
Szénássy Zoltánné és Tarpay Miklósné 
ivén: Trusza Lajos ro k., Szénássy Mik- 
lósné 4 k., Kovács Lajos pályafelvigyázó 
3 k. Kőrösy Kálmánné, özv. özv. Maniu 
Jánosné, Csegeziné, Halliarszky S,., dr. 
Nádudvary Jenőné, Nichita Aurélné, Mile 
Mihályné, Angyal Jánosné, Csatlós Já- 
nosné, Koncz Lajosné, Bodnár Richárdné, 
Bölöni Sándorné, Simó Károlyné, dr. 
Pap Mihályné, Barbolovics Alimp, Páskuj 
Józsefné, Szentkirályi Albertné, Jakab 
Biri, Kálló Gyuláné, Vékás Sándorné, 
Hromkovics Endréné, Nagy Gyula 2—2 
koronát. Brösztel Kata, Gyöngyössy Já- 
nosné, özv. Hulimkáné, özv. Ajtai Al- 
bertné, Tarpay Ferenczné, Hegedüs Gé- 
záné, Brüll Sándorné, Kiss Ignáczné, 
Gyenge Józsefné, Lázár Gyuláné, Merk 
Jánosné, Papp Lászlóné, Szénássy Zol- 
tánné, Bogdán Istvánné, özv. Lapastyán 
Lászlóné, Lázár Ödönné, Lengyel Lászlóné, 
Hosszu Ákosné, Balázs Józsefné, Schlecht 
Lajosné, Dobolyi Isvánné, Bogdán Irma, 
Szalavetz Zsigáné, Aszalayné I-1 koro- 
nát, Vizi Józsefné 80 fillért, özv. Koronka 
Lajosné, Virág László 20-20 fillért, 
összesen 86 korona 20 fillér. Puskás 
Józsefné és Neszveda Mariska urnők 
ivén: Bartha Károlyné 10 korona, 
dr. Láng Jakabné 4 korona, Balta 
Elemérné, Farkas Ödönné, Fábry Józsefné, 
özv. Józsa Gyuláné, özv. Mártonffy Ist- 
vánné, Zimányi Dezső, Révay Miklós, 
Mahalcsik Bónó, Grusz Valér, Schvarcz 
Ignáczné, Szaplonczay Sándorné, Gerecze 
Andrásné, Brüll Károlyné, dr. Markovits 
Jakab, Porjesz Sámuelné, Goldglancz La- 
josné, Nagy Gyuláné, Hegedüs Gyuláné, 
Bartha Endréné, dr. Kálmán Ignáczné, 
Kaába Józsefné, Jakó Istyánné, dr. Sza- 
kács Balázsné, Gámentzy Lukátsné, Wein- 
berger Kálmán, Lang Józsefné, Veverán 
Józsefné, Balás Zsigmondné, Simai Mik- 
lós, Hahn Paulina 2-2 korona. Nuss- 
bacherné, Keller Etelka, Somogyi, Balló 
József, Veréczy Lajos, Frankovits Ig- 
náczné, Zobel Lipót, Rosenberg Mór, 
Herschli Mórné, Halmágyi Lászlóné, 
Hirschman Cili, Ruszka Istvánné, dr. 
Ajtai Endréné, Márkus Gusztávné, Gencsy 
Viktoria, Hubert Blanka, Tarpay Mik- 
lósné, Antal Antal, Orosz Simonné, Lu- 
kátsffy Ődönné, ifj. Liebermann, Dull 
Albert, Ruszka Ignáczné, Halmágyi End- 
réné, Nuszbaum J,, Városy Malvin, Csoma 
Mariska, Jenőffy Piroska, Csőke Teréz, 
Némethy Zsigmondné, Zipfinger Péterné, 
Neszveda Jánosné, Domby Laszlóné, Far- 
kas Ferencz, Hubert Ivánné, Nagy test- 
vérek, Hegedüs Sándorné, Keller Ró- 
bertné, Königstein Márton, Ács György, 
Szathmáry Dánielné, Oravecz Jánosné, 
Osztian Lujza, Tamko Bertalanné, Len- 
gyel Ferenczné, Triff Gáborné, Friedman 
Jakabné, Barnáné Bod Róza, Schönstein 

Ferenczné, Brüll Sámuelné, özv. Farkas 
Károlyné, Egy valaki, Weisz Áronné, 
Kethely István, Mike István, Sziszek 
Sándor, Faragó Sándorné, N. N. Spitz 
Zsigmondné, Zilahi Gyuláné, Czine Pé- 
terné, Bartha Endre I1—r koronát, - 
Keresztes László, Éder Lászlóné 80-80 
fill. Brüll Samu, Weisz Ignáczné, 
Hercz Józsefné, Lövy Benjámin, Brüll 
Lipótné, N. N. 6606-60 fillér, Kanyó 
Ferencz, N. N. N. N. Brüll Zs. Herzfeld 
Eliásné, N. N. Barbovszky Jánosné, Grün- 
berger Márton, Zoltán Béla, özv. György 
Lászlóné, Szabó Györgyné 40-40 fillért, 
N. N. Csengeri M. Rosenberg Adolfné 
30 -30 fillér, Fülöp Antal 28 fillér, Kel- 
ler Ferencz, Lovas Mózes, Sárdi Pálné, 
Grünberger Józsefné, Rosenberger, Grün 
Ábrahámné, Goldbergerné, Szarvady I. 
Valaki, Nagy Sándorné, Ács Mihály 
20-20 fillér, Tóth János 1o0 fillér, össze- 
sen 151 korona 18 fillér. - Az eddig be- 
gyült adományok összege 308 korona 38 
fillér. Mindezekért pedig a nőegylet leg- 
hálásabb köszönetét nyilvánitja a nagy- 
lelkü adakozóknak, valamint a fent ne- 
vezett urhölgyeknek, kik szives fáradozá- 
saikkal ily hathatósan mozditják elő egy- 
letünk müködését. A karácsonyfa ünne- 
pély december hó 20-án délután 3 órakor 
tartatik meg. Mindazok, kik a szép cél- 
hoz adományaikkal óhajtanak hozzájá- 
rulni, sziveskedjenek ezt egyleti elnök- 
nőhöz juttatni lehetőleg december ro-éig, 
hogy a rendezőség kellőleg tájékozhassa 
magát az elosztás tekintetében. Bartha 
Endréné, elnöknő. 

A hólabda-rendszer betiltása. 
Sok panasz volt az utóbbi időben a ,hó- 
labda*, ,„szelvény« és „lavina' név alatt 
ismeretes eladási rendszer ellen. Ez a 

mindinkább terjedő rendszer abban áll, 
hogy a kereskedő szelvény-füzeteket bo- 
csát ki, oly feltétel mellett, hogy egy-egy 
szelvény-füzet tulajdonosa, ha a füzetben 
levő szelvényeket egyen kivül tovább 
adja s az uj szelvényeknek hasonló felté- 
telek mellett leendő további eladása cél- 
jából szintén vásárolnak egy-egy szelvény- 
füzetet, a részére megmardt egy szelvény 
ellenében megkapja a kikötött s az egy- 
egy szelvény áránál jóval nagyobb ér- 
tékü árucikket. Igy lehetett egy koroná- 
ért egy egész öltönyt, vagy arany-órát is 
vásárolni, miért is ennek a rendszernek 
számos hive is akadt, akik azonban csak- 
hamar meggyőződtek arról, hogy nem- 
csak öltönyt, vagy arany órát nem kap- 
nak, hanem még kiadott pénzük is kárba 
vész. Ugy a nagyközönség, mint különö- 
sen a tisztességes verseny érdekében ál- 
lott, hogy e visszaélések megakadályoz- 
tassanak. A hatóságok eddig az ipartör- 
vény 51. és 52. §-ai alapján jártak el 
azok ellen, akik a szükséges engedély 
nélkül alkalmazták üzleti forgalmukban a 
Hm. 

togta végre a fiu s megcsókolta a leány 
kezét. 

Soha. . . soha, ismételte a leány 

könnyezve. 
Künn már alkonyodni kezdett a 

szobából eltünt a napsugár, s a beteg 
asszony fölébredt. 

Elmehetsz édes leányom, szólt Eszti- 
hez. Jól vagyok . . . jól érzem magam... 
jóéjszakát. 

Alig, hogy a leány a szobából kilé- 
pett, az özvegy közelebb szólitotta a fiát. 

– Édes fiam, suttogta megtört han- 
gon, érzem, hogy itt az utolsó órám. Itt 
hagylak nemsokára egész magadra. De 
azért nem maradsz pártfogó nélkül. Mi- 
kor apád meghalt, anyádnak a püspök 
adott kenyeret. Gondoskodni fog rólad is. 
Édes fiam, én papnak szántalak, meg- 
mondtam ezt akkor a püspöknek is, aki- 
nek annyi hálával tartozunk. Igérd meg 
nekem . .. az öreg itt már akadozottan 
kezdett beszélni, . . . igérd meg nekem, 
hogy engedelmes, jó fia leszel a püspök- 
nek, kötelességtudó szolgája az urnak. A 
fiu megtörten roskadt térdre haldokló 
anyja ágyánál és fuldokolva rebegte: 

– Leszen minden a te akaratod sze- 
rint, anyám. Az özvegy már az nap éjjel 
meghalt. Rögtön átjött Esztike, az apjá- 
val együtt. Ennek elmondotta a fiu anyja 
utolsó rendelkezését. A temetés után már 
tudta a leány is. Röviden bucsuztak. 
Nem esett köztük semmiről sem szó. A 
fiu megköszönte a leánynak, hogy olyan 
jó volt az annyjához, a leány pedig 
könnyes szemmel nyujtva kezét, csak 
ennyit szólt : 

—– Isten veled . .. Isten veled. Bo- 
csáss meg, ha valamit vétettem volna 
ellened. Gondolj néha reám is, imádkozzál 
érettem . .. 

Az éjet már a kolostorba töltötte 
Fráter Titusz. A csöndes épületnek ő lett 
a legcsöndesebb lakója. Lelkére ólom- 
sulylyal nehezedett a bánat. Nem panasz- 

kodhatott senkinek. A kisértések sokat 

gyötörték. Látta szenvedni a leányt, látni 

kellett. Hetenkint kétszer sétára indultak 
a kolostorbeli papnövendékek. Ha a vá- 
rosból a kálvária kápolnához mentek, 
utjuk mindig a Wéberék háza előtt vitt 
el. A virágos ablakban ott ült Eszti, 
valami kézimunkán dolgozgatva. Fráter 
Titusz, akárhogy föltette magában, hogy 
nem fog az ablakra nézni, mégis bepillan- 
tott mindg. Tekintetük találkozott, csak 
egy röpke pillanatra, de ez elég volt, 
hogy mind a kettő lássa, mennyire szen- 
ved a másik. 

Igy tartott ez már 
tendő, óta. 

szbe hajló nyáron, egy délután 
nem volt az ablakban a leány. Fráter 
Titusznak föltünt ez, aggódni kezdett. Ki- 
érve a városból sokáig sétált föl s alá a 

hosszu két esz- 

rétén. Majd régi kedves helyére ment, a 
rozzant fahidra, a mohos karfára dőlve, 
némán bámult az alkonyatba. Arra rez- 
zent föl, mikor megnyilt a kápolna ajtaja. 
Fekete ruhás, halványarcu leány lépett 
ki rajta, kezében bársonykötésü imakönyv- 
vel, meg egy összegyürt csipkekendővel. 
Lassu léptekkel indult lefelé a dombon. 
Szinte lebegve ment a hidig. A mikor 
odaért Fráter Titusz csak akkor látta 
meg. Menekülni akart, de lába mintha 
gyökeret vert volna mozdulni sem tudott. 

A leány rápillantott, tekintetük egy- 
másba mélyedt. Ime találkoztak szemtől- 
szembe . . . Fráter Titusz agyán egy 
pillanat alatt ezer gondolat rohant ke- 
resztül. Miért nem tudja hát tekintetét 
elforditani Miért nem tud elfutni? De 
hát miért is hagyja itt köszönés nélkül. 
Igen, köszönni fog neki. Ez nem lehet 
vétek s kalapjához nyult. A leány arcára 
e pillanatban mintha a derü egy sugára 
lopódzott volna. Fráter Titusz már föl- 
emelte kalapját, már ajkán van a köszö- 
nés, a mikor a kápolna tornyában egy- 
szere megcsendült az estéli harangszó. 

Fráter Titusz összerezzent, mint egy 
bünös, hirtelen mellére nyomta a kalapját 
és szemét lesütve, elfehérült ajkkal re- 
begte: Ave Mária, gratia plevna . , . El- 

mondta az esti imát, azután visszapillantott. 
Távol az uton látta a leányt. Alakja 
mintha még megtörtebb volna, a válla 
rángatodzik . .. sir. 

Napok multával azután egyszerre 
szomoru hirt hallott Fráter Titusz a ko- 
lostorban. Az suttogták, hogy Wéber 
Eszti nagy beteg. Emésztő láza van, félre- 
beszél, senki sem tudja mi baja. Fráter 
Titusznak eszébe jutottak a leány bucsu- 
szavai: Imádkozzál érettem! Lement a 
kolostor kápolnájába és a Mária oltár 
elé borulva könyörgött: Óh Szüz Anyánk, 
gyógyisd meg őtl Egész éjjel imádkozott. 

Fráter Tituszt reggel ájultan találták 
társai. Fölvitték lefektették. Késő délután 
ébredt föl. Társai azzal a hirrel fogadták, 
hogy holnap aszszisztenciás temetés lesz. 
Ki halt meg? Kérde. A Wéber pék 
leánya a szép Eszter. 

Kimentek a halottas házhoz. Épen a 

födelet tették a koporsóra. Még egyszer 
látta a leányt. Ajkán bánatos mosoly- 
lyal, fekete ruhában feküdt ott, kezében 
egy imakönyv és egy kis csipkekendő. 
Kivitték a koporsót az udvarra. Fráter 
Titusz egyedül maradt a szobában. Réve- 
dező szemmel nézett körül. Szólitották. E 
pillanatban megakadt szeme egy arcképen, 
a mely a letakart tükör sarkába volt 
tüzve. A fájdalom elvette eszét, lekapta 
a képet és elrejtette. Azután kiment az 
udvarra, ahol már sorakozott a kar. Nem 
tudott énekelni, csak mikor társai figyel- 
meztették, akkor tért magához. És akkor 
elementáris erővel tört elő szivéből a 
fájdalom, melyet beleöntött a komor, bu- 
bánatos zsoltárba.: Circum dederunt me, 
dolores inferni . . . Mindenki könnyezett. 
A zsoltár elhangzott. Busan, csöndesen 
megindult a kisvárosi temetés. Odakünn 
a temetőben némán, falfehéren állott meg 
a sirnál Frater Titusz. A hideg földbe 
az ő boldogságát temetik most. A kopor- 
sóra dobnak egy marék töldet az apa és 
a rokonok. Ugy sugta neki a fájó szive, 
hogy dobjon ő is egy rögöt. 

Lehajolt egy marék földért és oda 

lépett a sirhoz, könnyes szemmel nézve a 
koporsót. Felemelte kezét, görcsösen 
összeszoritott ujjai közül már majd ki- 
hullajtotta a földet, a mikor megcsen- 
dült a kápolna harangja. Fráter Titusz 
megtántorodett és ájultan rogyott a sir 
szélére. Oda siettek, fölemelték. Senki 
sem sejtette bajának igazi okát. 

Fráter Titusz nagy beteg lett, az. 
orvosok lemondtak róla. Napokig feküdt 
eszméletlenül, végre hirtelen magához 
tért. Suttogva kérte az ápoló szerzetest, 
hogy hivja a püspököt, annak akar meg- 
gyónni. 

Mikor az ősz főpap megérkezett, 
Fráter Titusz elmondta az ő szomoru 
történetét még azt is, hogy addigi gyó- 
násaiban mindig eltitkolta. A püspök 
könnyezve hallgatta végig. Majd megin- 
dultan szólt: Nem vétkeztél, fiam. Aki 
az Urnak tett fogadalmát igy megtartja, 
aki a fájdalmat ily türelemmel tudja elvi- 
selni és a ki igy tudott szeretni, azt az 
Ur megjutalmazza. Föl fogsz épülni és 
egy hosszu életen keresztül 
Istent. 

— És az arcképpel mi legyen ? Re- 
begte Fráter Titusz. 

Ha majd aranymisédet fogod bemu- 
tatni, tedd az oltárra, a szent Szüz képe 
mellé és imádkozzál annak lelki üdvéért, 
a ki most az Ur angyalai között imád- 
kozik teéretted. 

szolgálod az 

k 

A plébános elhallgatott . . . Majd 
fölkelt s megilletődve igy szólt : 

— Megyek imádkozni, holnap van 
az aranymisém. 

Nemeskéri Kiss József. 



hólabda-rendszert. Azok ellen azonban, 

akik a példán okulva, a törvényben elő- 

irt engedélyért folyamodtak, a hatóságok 

tehetetlenek voltak és igy a visszaélések 

mégis elterjedhettek. Ennek meggátlása 

érdekében most Hegedüs Sándor keres- 

kedelemügyi miniszter 70.o55. szám alatt 

körrendeletet bocsátott ki valamennyi má- 

sodfoku iparhatóságnak, amelyben az ily 

engedély megadását megtiltja azon a ci- 

men, hogy a hólabda, vagy szelvény- 

rendszer a kereskedelmi tisztességbe üt- 

közik és nemcsak a vevőközönséget, ha- 

nem a tisztességes kereskedőket is meg- 

kárositja. A hatóságok a netán már ki- 

adott engedélyeket is kötelesek haladék- 
talanul visszavonni. Végül azok ellen, 

akik ily módon engedély pélkül árusita- 

nak, a megtorló eljárás folyamatban teendő 

és az 1884. évi XVII. törvénycikk 1358. 

§-a d) pontjában foglalt büntető rendel- 

kezés szigoruan alkalmazandó. 

—– Vaárosi közgyülés. Ugy értesül- 

tünk, hogy folyó évi december hó 4-ik 

napján rendkivüli városi közgyülés fog 

tartatni. Nem lehet tudni, kinek köszön- 

hetjük, hogy a tárgysorozat lapunknak 

megint nem lett megküldve? 

- Szilágyvármegye legtöbb adót fizető 

bizottsági tagjainak 1901. évre érvényes 

névjegyzéke. (A csillaggal jelöltek adója 

kétszeresen van számitva.) Kesely János 

lelkész" Náprád 46860, (lelkész.) – Lányi 

Károly birtokos Zilah 46794. – Osztrieza 

Márton birtokos Kr.-Horvát 4606.62. - Bo- 

heczel Mihály birtokos F.-Szopor 465.98. – 

Filep György T.-Szántó 459 69. – Turner 

Mihály lelkész Ermindszent 459 68. — 

Kincs Gyula ig. tanár" Zilnh 448.82. - 

Kocsán flórián ügyvéd? Sz.-Cseh 448:—. 

Páskuj Antal birtokos Sz.-Somlyó 439 96. 
- Bartha Endre ügyvéd" Sz.Somlyó 438 52. 

— Sternberg Sándor birtokos Á.-Szopor 

430.43. -- Doroghy Pál lelkész" T.-Szántó 
436-. – Reich AÁdolf kereskedő Sz.-Cseh 
436-. – Fülöp Phoébus birtokos Feleg- 
regy 43214, – Papp Sándor járásbiró" 

Sz.-Cseh 482—-. — Papp László lelkész" A.- 

Várcza 428-. - Költő László birtokos 

Ákos 425-24. - Bulyovszky Sándor birto- 

kos Ipp 422 28. – Csontos Lajos birtokos 

Ér-Hatvan 422 24. – Klein Salamon birto- 

kos Poósa 419–. – Dr. Gyurkó László 

ügyvéd" Zsibó 41596. - Antal Imre ke- 

oskedő Tasnád 41098. - Somogyi Jenő 

tanár" Zilah 41036. - Deutsch Zsigmond 

birtokos Örmező 41025. - Bánkos János 
birtokos Szélszeg 410-. - Tömpe Lajos 
véndéglős Tasnád 40791. – Lukátsffy 
Ödön ügyvéd" Sz.Somlyó 405 54. – Balogh 
Károly birtokos Kr.Czégény 40496. - 

Mezey Mór kir. aljárásbiró" Zilah 404 46. 

- Lőb Lajos birtokos Vármező 40079. — 

Bartha Iván ügyvéd"? Sz.-Somlyó 400-78. - 

Tusztaváry Mór kereskedő Zilah 39496., — 

Somogyi Kálmán ügyész" Zilah 39470. — 

Biró Boldizsár birtokos Zilah 393 18. — 

Macha Gusztáv birtokos Kraszna 389:36
. – 

Eliás Jakab birtokos Kegye 387.88. – 

Dull László ügyvéd" Zilah 386124. - 
Rid- 

val József vendéglős Zilah 385-60. - Szap- 

lonczay Sándor gyógyszerész Sz.-Somlyó 

385 48. - Fülöp Albert birtokos Vármező 

37690. - Goldglancz Farkas birtokos Sz.- 

Szeg 376.-. – Dr. Mariska Odön orvos 

Zilah 37506. — Dr. Kálmán Ignácz orvos 

Sz.-Somlyó 374–. – Lázár Géza birtokos 

Kraszna 373.30. – Judovics Mózes birtokos 

Náprád 370.—. — Judovies József birtokos 

Náprád 369 54. - Judovics Sámuel Náp- 

rád 369 52. - Judovics Márton birtokos 

Náprád 369.50, - Szakács András birtokos 

Er-Kőrös 369.04. - Séra Lajos birtokos 

Lompért 35382. - Pap Mihály lelkész" 
Kucsó 350.88. - Klein József birtokos 
Tasnád 34638. - Seres Samu nyomdász 
Zilah 345-90. - Pap János birtokos Dab- 
jon 347.67. - Salamon József bérlő Sz. 
Udvarhely 34675. -– Kőrösy László ügy- 
véd" Zilah 343.52. – Bárány Antal keres- 
kedő Sülelmed 340-. – Barta Károly 
kereskedő Sz.-Somlyó 329:52. – Jeremiás 
Izidor birtokos Sz. Udvarhely 326-10- — 
Salamon Hermán birtokos Náprád 325-48. 
Hersch Béni birtokos P.-Rajtolcz 322.29. – 
Berkovics Bertalan birtokos Ermindszent 
32133. - Donovák Jenő birtokos Bene- 
dekfalva 320—. — Veress Károly birtokos 
Érszodoró 31930. - Molnár Gábor birto- 
kos T.Szántó 318-48. - Fábry József ke- 
reskedő Sz.Somlyó 319 39. - Weisz Ábra- 
hám birtokos Peér 312 24. - Nagy Mihály 
mészáros Zilah 310.32. – Filep János bir- 
tokos T.-Szántó 309 78- — Zoltán Béla bir- 
tokos Ilosva 307-60. – Bagossay K. István 
gyógyszerész" Zsibó 30372. - Friedman 
Samu birtokos Zilah 298-98. - Visky 
Zsigmond Debren 291:.40. – Bászti János 
birtokos Erkisfalu 288-99. - Nagy András 
birtokos Ákos 28444 - Póttagok; 
Kerekes András tanár' Zilah 28156. - 
Visky János birtokos Zovány 271.84. – 
Pákay László ügyvéd" Tasnád 255 70. – 
Beteg Lukács birtokos Kraszna 25296. – 

Visky Ferencz birtokos Debren 24422. –— 

Bogdánffy, Ferencz birtokos Zilab 24007. 
- Ruszka Ignácz birtokos Sz.Somlyó 

238.84 – Cséke Lajos birtokos Ákos 

235.02. - Kaizler Sándor árvasz. elnök Zi- 

lah 23499. - Terge József kereskedő Zi- 

lah 233.98. - Korényi Endre fodrász Zi- 

lah 233.58. — Demjén Károly birtokos 

Varsolcz 233 18. - Frankovits Ignácz ke- 

reskedő Sz.-Somlyó 22616. - Nagy Lajos 

birtokos Tasnád 224 64. - Schneider Jó- 

zsef mérnök Zilah 21833. — Bálint Berta- 

lan birtokos Nagy-Károly 21806. - Weisz: 

ner Ábrahám birtokos Zsibó 206 27. 

— Ragályos betegségek. Folyó évi 

november hó 25-iki állapotnak megfelelőleg 

a ,Földmivelési Értesitő"ben az 

állategészségügyi kimutatás Szilágyvárme- 

gyéről következő hivatalos adatokat közli. 

Veszettseég: – Er-Kávás 1 udvar. – 

Bivalyvész: Ipp 1 uvd.,, – Sertés- 

vész: Kraszna 5 udv., Gradánfalva 1 udv., 

Szélszeg 1 udv., Sülelmed 1 t., Somlyó- 

Ujlak 1 u., Alsó-Szoppr 1 udv., Feleő- 

Szopor 1 udv., Karika 3 udv., 1 t., Köd 
15 sz. Náprád 9 u., Szamosudvarhely 1 u, 

Zsákfatva 3 udvar. 

- Selyem-báli-ruha 6 írt 30 krtól 
feljebb - TI4 méter! postabér és vám- 
mentesen szállitva ! Minták postafordultá- 

val küldetnek; nemkülönben fekete, fehér 
és szines ,Henneberg selyemé a45 krtól 
14 frt 65 krig méterenkint. Henneberg 
G, selyemgyáros (cs. és kir. udvart-szál- 

litó) Zürichben. 

Irodalom. 

— Karácsony. Már csak rövid idő 

választ el bennünket Karacsonytól, a 

keresztény világ legszentebb ünnepétől. 

S ahogy közeledik Karácson, a Megvátó 

születésének ünnepe, ugy gyarapodik a 

családfők gondja, mit hozzon Jézuska a 

családnak. Az ajándék csak akkor lesz 

igazi jézusi ajándék, ha nemcsak pillanat- 
nyi örömet okoz, de egyuttal a lélek ne- 
mesitésére való, a jó erkölcsökre hat. A 
könyv a szellemet mivelő, lelket nemesitő, 
erkölcsöket tisztitó könyv a legnemesebb 
Ez vezette a Magyar Hirlap-ot is, mikor 
elhatározta, hogy fenállásának tizedik 
évfordulójára egész kis könyvtárt juttat 
olvasóinak. Teljes tiz regény lesz a Ma- 
gyar Hirlap karácsonyi ajándéke, tiz 
érdekes könyv, a hazai és külföldi szer- 
zők legjelesebbjeinek munkái. A regény- 
irók, kiknek munkáit az előfizetők meg- 
kapják a következők: Hazai irók: Jókai 
Mór. Mikszáth Kálmán, Bródy Sándor, 
Bársony István, Herczeg Ferencz. Kül- 
földiek: Georges Ohnet, Emile Zola, 
Marcel Prévost, Rigger Haggard, Leo 
Tolstoj. A könyveket ez év december 
közepén küldik szét, ugy tehát, hogy 
Karácsony ünnepére mindenkinek a ke- 
zében lesznek. Még csak azt kell monda- 
nunk, hogy a külföldi regények teljesen 
uj, csinos kiállitásu, szépen füzött köny- 
vek lesznek, amelyek nemcsak pillanat- 
nyi örömet szereznek, de minden könyv- 
tárnak diszére és becsületére válnak. 

Előfizetési ár: félévre 14 korona, negyed- 

évre 7 korona, 1 hónapra 2 korona 40 

fillér. Tisztelettel: A Magyar Hirlap ki- 

adóhivatala Budapest, V. Honvéd-utca ro. 

—- A hun-magyar rokonság kérdése 

régen foglalkoztatja a tudósokat. A tudo- 

mány emberei elvetik a rokonság tényét, 
a néphagyomány és a költői képzelet 

azonban nem adja fel. Arany János is 

mintegy a magyar nemzet ősmondájának 

szánta hun trilogiáját. Annyi bizonyos, 

hogy a mondai Attilához joga van a ma- 

gyar népnek, mert erősen átalakitotta a 

nyugati krónikák leirásából a maga hő- 
seinek képére. Nagy szakállát, pompás 

gazdagságát, kincsekben duskálkodó ked- 

vét a magyar monda adta. A külföldi 

egykoru krónikák is rokonnak hirdették 
a két nemzetet, mert a magyar szoká- 

saira, félelmetességére, harci kedvére 

megegyezik a hunnal. Az tény, hogy 

Nógrádban, Gömörben még egy ember- 

öltővel ezelőtt regéltek a hun királyról, 

aki napba, holdba, sötét éjszakába temet- 

kezett, arany, ezüst és vaskoporsóba. —- 

Attila személyéről, győzedelmes csatáiról, 
harci népéről, városokat irtó kardjáról 
beszél a Nagy Képes Világtörténet 79-ik 
füzete, mely most hagyta el a sajtót. A 
jeles munka a vállalatnak IV-ik kötete s 
Borovszky Samu ismert történettudós és 
akadémikus tollából ered. A nagy válla- 
lat 12 kötetből fog állani s szerkesztője 
Marcali Henrik, ami egymagában is ga- 
rantia volna arra nézve, hogy az egész 
müű kitünő s a modern történetirásnak 
számottevő alkotása. Az egyes füzeteket 
számos szép illusztráció disziti. Egy kö- 
tet ára 16 korona. Kapható havi résztfi- 

rendelhetni 

zetésre is. Egy füzet ára 60 fillér. Meg- 
Révai Testvérek Irodalmi 

Intézet Részvénytársaságnál Budapest, 
VIII., Üllői-ut 18. és minden hazai könyv- 
kereskedésben. 

- A ,„Kert", a kertészet összes ágait 

magába foglaló kertészeti szaklap 22-ik 
száma a következő érdekes tartalommal je- 
lent meg: Konyhakertészet. - Gyümölcsé- 
szet. - Diszkertészet. - Tárcza. – Közel- 
ről és távolról. - Méhészet. - Faiskola. – 
Gép- és eszközleltár. - Irodalom. — 
Világszemle. - Hirek. – Apró szakközle- 
mények. – Szerkesztői üzenetek. - Szines 
műmelléklet. - NFametszetek. - A ,Kert" 
szerkesztősége és kiadóhivatala Budapest, 
VI., Andrássy-ut 23. szám alatt van. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS: 

BÖLÖNMI SÁNDOR. 

Hirdetégsek. 
8716–1900. tkvi szám. 

Ujabb árverési hirdetmény. 

Sándor Elóra a Vili mároni lakos vég- 
rehajtatónak Pap Mitru és neje Sándor 
Mária végrehajtást szenvedők sz.-somlyói 

lakosok elleni végrehajtási ügyében a birói 

ujabb árverés 43 korona 30 fillér perbeli, 16 
kor. 79 fill. végrehajtáskérési, 40 kor. 10 fil. 

birtokba adási és sikertelen végrehajtási, 14 

korona 60 fillér alapárverési, 7 korona 20 

fillér ujabb árveréskérési s a további költsé- 

gek erejéig ezennel elrendeltetik, határnapul 
1900. évi december hó 18-ik napjának 
délelőtti 10 órai megkezdéssel a zilahi kir. 

törvényszék területén fekvő Máron község- 

házához kitüzetik, az árverési feltételek pe- 

dig a következőkben állapittattak meg. 

I. A mikor i1s elárvereztetnek 
esetén a kikiáltási áron alul is. 

1) Végrehajtást szenvedő Pap Mitru és 
neje Sándor Máriának a mároni 219 
esztjkvben foglalt ingatlanai u. m.: 

szükség 

a) A. T 1. rez. 258. hraz. ing. 78 korona, 
b) A. T 9. fez. 362. , 4, 
cy A . rsz d9ö. 4 

d) A. H. rez. 899. SZ2,, 
e A D. Tsz. ádő.. 
f) A 6. rez öB8 108, 
g) A. 7. rsz. 692. 08S 

h) A. 8. rsz. 6908. dp 

i) A. 9. rsr. 722. A 
k) A. 10. rez 810. , S04d 
1 A ll bsz. OT - 
becsárban 

2. Árverelni szándékozók kivétel nél- 

kül tartoznak a kikiáltási ár tizszáztóliját 

készpénzben, vagy óvadékképes értékpapir- 

ban a birósági kiküldött kezéhez bánat- 
énzül előre letenni, avagy az annak előzetes 

letétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 
Korábbi vevő az ujabb árverésen mint ár- 
verelő nem vehet részt. 

Árverési feltételek : 

T. Legtöbbet igérő köteles a vételár 
fele részét a leütéstől egy, másik 

felét, melybe a bánatpénz is beszámtandó, 

ujabbi egy hónap alatt, mindenkori 5". ka- 

mattal, a sz.-somlyói m. kir. adó, mint letét- 

hivatalnál, a 39,425-881. I. M. sz. letét- 

kezelési szabályrendelet szerinti eljárással 
befizetni. 

2. Tartozik vevő az árveréstől kezdve 
a birtokkal járó minden közterhet viselni s 

a vételtárgya után kiszabandó kinostári ille- 
téket fizetni. 

A többi árverési feltételek ezen kir. 
járásbiróság tlkvi hivatalánál és Máron 

községházánál a hivatalos órák alatt meg- 
tekinthetők. 

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. Sz. 

Somlyó, 1900. évi október hó 20-án. 

Hegedüs, 
kir. aljárásbiró 

14-1900. eln. szám. 

Hirdetmény. 
Egyletünk a folyó évben 200 ko- 

ronát irányzott elő a magyar nyelv 
tanitásában legtöbb előmenetelt fel- 

mutató népiskolai növendékek jutal- 

mazására. 
Hogy egyletünk a jutalmak oda- 

itélése tárgyában határozhasson, egy- 

letünk folyó évi november hó 15-én 

tartott közgyülésének 5. szám alatt 

hozott határozatával nyert megbizatá- 

somhoz képest. ezen hirdetés utján 

kérem fel a vármegyénk területén 

levő összes állami népiskolák gond- 

nokságait, községi és felekezeti elemi 

iskolák iskolaszékeit, egyesületi s ma- 

gán iskolák fentartóit, hogy a juta- 

lomra érdemes tanulókat előmenetelük 

lehető tüzetes leirása mellett egyle- 

tünkhöz cimzett levélben folyó évi 
december hó 18-ik napjáig javaslatba 
hozni sziveskedjenek. 

Zilah, 1900. novémber hó 26-án. 

Dr. Petri Mér, 
elnök. 

8395–1900. tkvi szám. 

Árverési hirdetmény. 
Lukács Mózes sz.-bagosi lakos végre- 

hajtatónak Guj Anikó saz.-bagosi lakos vég- 

rehajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyé- 
ben a birói árverés 12 korona 60 fillér tőke, 

2 korona 14 fillér perbeli, 2 korona 48 fillér 

végrehajtási, 16 korona 99 fillér árveréské- 

rési, valamint az ezennel csatlakoztatott 

Braun József borzási lakosnak 26 korona 

50 fillér tőke, ennek 1898. julius 7-től járó 

6%, kamata, 12 korona 80 fillér per, 11 

korona 80 fillér végrehajtáskérési s a to- 

vábbi költségek erejéig ezennel elrendel- 

tetik, határnapul 1901. évi január hó 24-ik 

napján d. e. Ő órai megkezdéssel a zilahi 

kir. törvényszék területén fekvő Sz.-Bagos 

községházához kitüzetik, az árverési feltéte- 
lek pedig a következőkben állapittatnak 
meg. 

I. Amikor is elárvereztetnek szükség 
esetén a kikiáltási áron alól ie. 

1) Végrehajtást szenvedő Guj Anikó- 
nak a sz.-bagosi 629. sztjkvben A. 4 2. rsz. 
1764, 1779]a. hrsz. a. felvett ingatlana 136 
korona. 

2) Ugyanannak a az.-bagosi 51. sztjkv- 

ben A. - 1. rez. 399, 400. hrsz. házas telek 

épület tulajdoni és telek haszonélvezeti joga 
544 korona becsárban. 

2) Árverelni szándékozók kivétel nél- 
kül tartoznak a kikiáltási ár tizszáztóliját 

készpénzben, vagy óvadékképes értékpapir- 

ban a birósági kiküldött kezéhez bánat- 

énzül előre letenni, avagy annak előzetes 

letétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 
II. Árverési feltételek. 
1) Legtöbbet igérő köteles a vételár 

felét a leütéstől egy, másik felét, melybe a 

bánatpénz is beszámítandó, ujabbi egy hó- 

nap alatt, mindenkori 5'] kamattal az sz.- 

somlyói kir. adó, mint letéthivatalnál a 

93425. 1881. I. M. sz. letétkezelési sza- 
bályrendelet szerinti eljárással lefizetni. 

2) Tartozik vevő az árveséstől kezdve 
a birtokkal járó minden közterhet viselni s 
a vételtárgya után kiszabandó kincetári ille- 
téket fizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság 
tkvi. hivatalában és Sz.-Bagos közeégházá- 
nál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kir. járásbiróság, mint tkvi 
Szilágy-Somlyón, 1900. október 381-én. 

hatóság. 

HEGEDÜS, 
kir. aljárásbiró. 

Eladó birtok. 
A zoványi határban a Zoványi 

Jenő és Krausz Imre tulajdonát ké- 
pező 53 kat. hold és 1108 öl te- 
rületü tagbirtok jutányos árban és 
a legkedvezőbb fizetési feltételek 
mellett 

örök áron eladó. 
Értekezhetni lehet 

DBölöni ándor 
11- ügyvéddel Szilágy-Somlyón.



Eladó uj bor. 
Harminc hektoliter ki- 
tünő minőségü, idei fehér, 

kémeri bortermésem 

BÖLÖNI SÁNDOR, 
Szilágy-Somlyón. 

Ároerési hirdelmény. 
Alulirt közbirtokosság a krasznai 

heti vásárokon s hétköznapokon gya- 
korolható helypénzszedési jogát 1901. 
január 2-tól kezdődő 3 egymásutáni 
évre 4000 korona kikiáltási ár mellett 
1900. év december 2-án d. e. I0 órakor 
Kraszna községházánál tartandó nyil- 
vános árverésen a legtöbbet igérőnek 
haszonbérbe adja. 

Árverelni szándékozók kötelesek 

1000 korona bánatpénzt az árverést 
vezető kezéhez letnni. 

Egyéb feltételek alólirottnál 
mikor megtekinthetők. 

Kraszna, 1900. november 7. 

Br. Györffy Pál, 
a krasznai vásárvámszedésre 

jogosult közbirtokosság elnöke. 

bár- 

8038–1900. tkvi szám. 

Ujabb árverési hirdetmény. 

A szilágy-somlyói közgazdasági bank 
részvénytársaság végrehajtatónak Cintze 
György és Sirág Illés végrehajtást szenve- 
dők elleni végrehajtási ügyében a birói ár- 
verés 200 korona tőke, ennek 1899. évi áp- 
rilis hó 14-től járó 6'. kamatai, 7 korona 
50 fillér óvási, 1a'/ váltódij, 26 korona 30 
fillér peorbeli, 24 korona 10 fillér végrehaj- 
tási, 22 korona előbbi árveréskérési. 8 kor. 
ujabb árveréskérési s a további költségek 
erejéig ezennel elrendeltetik, határnapul 
1900. évi december hó 6-ik napjának 
délelőtti 9 órai megkezdéssel a zilahi kir. 
törvényszék területén fekvő Somlyó-Györ- 
telek községházához kitüzetik; az „árverési 
feltételek pedig a következőkben állapit- 
tattak meg: 

I. A mikor is elárvereltetnek szükség 
esetén a kikiáltási áron alul is. 

1) Végrehajtást szenvedő Gintze György- 
nek a somlyó-györtelki 67. sztjkvben A. 
1. rsz, 142. brsz. alatt felvett ingatlanbeli 
egyötöd rész jutaléka, nemkülönben a vég- 
rehajtási törvény 156. §-a d) pontjának 
rendelkezéséhez képest végrehajtáson kivül 
álló Gintze Juon, Pap Floare, kisk. Pap 
Gáfia, kisk. Kesely György, kisk. Kesely 
Juon, kisk. Gintze Flóráné és özv. Gintze 
Gintze Flóráné, szül. Deák Ilona társtulaj- 
donosok illetményei is, tehát az egész in- 
gatlan 380 korona. 

2) Végrehajtást szenvedő Gintze György- 
nek és végrehajtáson kivül álló Gintze Juon, 
Fap Floáre, kisk. Pap Gáfia, kisk. Kesely 
György és kisk. Kesely Juonnak a s.-györ- 
telki 392. sztikvben A. T 1. rsz, 143. hrez. 
alatt foglalt ingatlana a fenti szakasz alap- 
ján egészen 352 korona. 

3) Ugyanazoknak az ottani 392. sztjkv- 
ben A.T 2 .raz. 966. hr. alatt felvett ingatlana 
a fenti szakasz alapján egészen 64 korona. 

4) Ugyanazoknak az ottani 392. sztjkv- 
ben A. 1 3. rsz. 386. hrsz. alatt felvett ín- 
gatlana a fenti szakasz alapján egészen 20 
korona. 

5) Végrehajtást szenvedő Sirág Illésnek 
a s.györtelki 342. sztjkvben A. T 1. rez. 
118. hrsz. alatt felvett ingatlana 436 korona. 

6) Végrehajtást szenvedő Gintze György- 
nek a s-györtelki 535. sztjkvben A. TI. 
rsz. felvett legelőbeli illetőség 19 korona 
kikiáltási árban. 

2. Árverelni 
kül tartoznak a kikiáltási 

szándékozók kivétel nél- 

ár tizszáztóliját 

készpénzben, vagy óvadékképes értékpapir- 
ban a birósági kiküldött kezéhez bánat- 
pénzül előre leteuni, avagy az annak előzetes 
letétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 
Korábbi vevő az ujabb árverésen mint ár- 
verelő nem vehet részt. 

Árverési feltételek : 
T. Legtöbbet igérő köteles a vételár 

egyharmad részét a leütéstől 15, másik egy- 
barmad részét 30 nap és 3-ik harmadrészét, 
melybe a bánatpénz is beszámtandó, 45 nap 
alatt, mindenkori 5", kamattal, a sz.somlyói 
m. kir. adó, mint letéthivatalnál, a 
39,425-881. I. M. ez. letétkezelési szabály- 
rendelet szerinti eljárással befizetni. 

2. Tartozik vevő az árveréstől kezdve 
a birtokkal járó minden közterhet viselni s 
a vételtárgya után kiszabandó kincstári ille- 
téket fizetni. 

A többi árverési feltételek ezen kir. 
járásbiróság tlkvi hivatalánál és S-Györte. 
lek községházánál a hivatalos órák alatt meg- 
tekinthetők. 

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. Sz. 
Somlyó, 1900. évi október hó 21-én. 

Hegedüs, 
kir. aljárásbiró 

Orvosi tekintélyek által kipróbált s 
nagyobb kórodákban kitünő siker. 

rel használt külszer a 

REUMA-SZESZ 
biztos s kivaló gyors hatásu kösz- 
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Gvény, csuz, reuma, ischiás, stb.ellen 

s Hatása meglepő, a mennyiben 
s gyakran még a legidültebb kösz- 
=vény és csuzfájdalmakat is már ne- 
4 hányszori bedörzsölésnél teljesen 
megszüntette. 

Fog, vagy fejfájást 5 percz 
alatt megszüntet. 

Egy üveg ára használati utasitással 

1 kor., erősebb 2 korona 40 fillér. 

Kapható csaknem az összes gyógy- 
szertárakban. 

Postán utánvéttel, vagy a pénz elő- 
zetes beküldése után küldi a készitő 

WIDDER GYULA 
gyógyszerész, S.-A..UJHELY. 

Főraktárak Budapesten : Török 
József gyógyszertárában, Király-ut- 
cza 12. és az Egger-féle „Nádor- 
gyógyszertárban" Váczi-körut 17. 
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Szilágy-Somlyón : Balás V Zsig. 
mond, - Zllahon: Unger Gusztáv, 

Tasnádon : Dulka Elek gyógyszer- 
tárában. 4-10 

609–1900. végrh. szám. 
r 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a tasnádi kir. járásbiróság 
1900. évi V. 411. 453. és 479. számu vég- 
zése következtében dr. Benkő Károly ügy- 
véd által képviselt Sternád Juliánna nagy- 
varzsányi lakos javára, Galamb Gyula 
uj-németi lakos ellen összeeen 140 korova 
s jár. erejéig 1900. évi október hó Gán 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
felülfoglalt és 1816 koronára becsült követ- 
kező ingóságok u. m.: ökrök, szekerek, 
gazdasági eszközök, házibutor és disztár- 
gyak nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a tasnádi kir. járás- 
biróság 1900. évi V. 411/2. sz. végzése 
folytán 140 korona tőkekövetelés, ennek 
utólag felszámitandó) kamatai és eddig 
összesen 81 korona 86 fillérben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig az árve- 
rés Uj-Németen, alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1900. évi deczember hó 4-ik 
napjának d. u. 2 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá- 
gok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. §-a értel- 
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingósá- 
gokat mások le és felülfoglaltatták s azokra 
kielégitési jogot nyertek volna, ezen árve- 
rés az 1881. évi LX. t.-ez. 120. §-a értel- 
mében eczek javára is elrendeltetik. 

Kelt Tasnádon, 1900. évi november hó 
17-ik napján. 

NÓTI GÉZA, 
kir. birósági végrehajtó. 

Szilágyvármegye alispánjától. 

23,908-1900. közig. sz. 

Arlejtési hirdetmény. 

Szilágyvármegye központi és já- 
rási közigazgatási hivatalai részére az 
1901. évben szükségelt és alább rész- 
letezett papirnemüek, irószerek és iro- 
dai szükségletek szállitásának biztosi- 
tása céljából ezennel zárt ajánlati 
versenyárlejtést hirdetek s felhivom 
mindazon vállalkozókat, akik ezen 
szállitást elvállalni óhajtják, hogy min- 
den egyes papirnemből és irószerből, 
valamint egyéb szükségleti tárgyból 
egy, esetleg több különböző minőségü 
és áru minta csatolása és a papir je- 
gyének, sulyának és legalsóbb árának 
feltüntetése mellett ajánlataikat hoz- 
zám 1900. évi december hó 10 ig adják 
be. A szállitandó papirnemük és iró- 
szerek következők: 

1. Angol csomagoló papir 300 iv. 
2. Sárga pakoló papir 3,000 , 
3. Fehér 2,500 , 
4. Fogalmazó zöldes papir 50,000 , 

5. Okmány fogalmazó szürke 
papir 50,000 , 

6. Simitott fogalmi vékony 
papir . 70,000 , 

7. Miniszter papir 1,000 , 
8. Meritett miniszter papir 2,000 , 

9. Irodai fehér papir inom 5,000 , 
10. , közöns. 60,000 , 
11. Diósgyőri fogalmi 1,000 , 
12. Meritett 0-ás 7,000 , 
13. Itatós papir 1,000 , 
14. 50-es számu különböző 

feliratu levélboriték 

51-es számu különböző 

feliratu levélboriték . 

45,000 db. 
15. 

10,000 , 
16. 52-es számu különböző 

feliratu levélboriték. 7,000 , 
17. Tollnyél 10 fil. magyi- 

malis árig 500 , 
18. Réztoll 130 dbz 
19. Aleppó és Gallus tinta 120 Ilit. 
20. Vörös tinta 70 üv. 
21. Lythograph tinta 80 üv. 
22. Irón vörös-kék. 300 db. 
28. ,fekete 350 db. 
o4. Rézpor 100 kgr. 
25. Varró selyem zóna 40 csg. 

vValrró ti 60 db. 
27. Irodai spárga (vékony) 160 csg. 
28., „(középvast.) 100 , 
29 „(egész vast.) 40 , 
30. Ostya fehér táblás 

(100 darab) .Bj)0, 
31. Közigazgatási naptár . 40 db. 
32. Fali naptár 10, 

hozni, hogy a 

Földes Miksától átvettem és azt 
ugyszintén a szálloda összes hel 
gitást bevezettem. 

Szállodámban jó magyaros 

Vendéglő megnyitás. 
Van szerencsém a nagyérdemü közönség tudomására 

33. Pecsétviasz 60-as sz. 5 0 kgr 
34. Bélyegző festék . 30 üv. 
35. Vonalzó 50 és 60 ecm. 

hosszu 30 db. 
36. Kefeseprü . Te 
sv. Dorzó kelttte.:: 
38. Szalongyufa 620 csg. 
39 Flora esetl. Mili gyertya 900 , 
40. Számozógép festék 20 üv. 

A szállitás felerészben 1901. évi 
január hó 1-én, felerészben pedig 1901. 
évi julius hó 1-én és az általam ki- 
állitandó utalványok szerint ugy és 
aképen eszközlendő, hogy a központi 
hivatalok szükséglete egy részben a 
vármegye székházánál, a járási hiva- 
talok szükséglete pedig mindegyik já- 
rás székhelyére a megkötendő szerző- 
dés kivánalmainak megtfelelő mennyi- 
ség- és minőségben teljesittessék. 

Vállalkozó köteles a fennebb kö- 
rülirt irószerekből és papirnemüekből 
a kikötött mennyiségen felül is állandó 
raktárt tartani s a netaláni többlet- 
szükségletet ugyanoly feltételek mel- 
lett minden egyes külön megrendelés 
alkalmával teljesiteni. 

Az irószerek és papirnemüek ára 
félévenként, azaz 1901. évi január hó 
30-án és julius hó 30-án fog kiutal- 
tatni a vármegye pénztáránál. 

Az irásbeli zárt ajánlatok 400 ko- 
rona bánatpénzzel látandók el, mely 
összeg a szerződő vállalkozó részére 
az utolsó részlet kifizetése alkalmával 
fog részére visszaadatni. 

A szállitás részletes feltételei Zila- 
hon, a vármegyeháza 8-ik sz. szobájá- 
ban a hivatalos órák alatt megtekint- 
hetők. 

Zilah, 1900. évi november 18-án. 

Kaizler György, 
alispán. 

s 

Eladó tölgytfa. 
A Szilágy-Somlyó- margittai va- 

sutvonal közelében a Márkaszéki Réz- 
erdőn harmincz hold erdőm 

tölgyfa állománya 
De- EI A D Ő. 

Bölöni Sándor, ügyvéd, 
Szilágy-Somlyón. 
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teljesen ujonnan berendeztem, 
yiségeibe az aerogén-gáz vilá- 

ételek és tisztán kezelt italok 
pontos kiszolgálás mellett kaphatók. 

Továbbá értesitem az utazó közönséget, hogy uj omnibusz 
társaskocsim a vasuthoz minden induláskor a szálloda előtt, 
érkezéskor az indóháznál a közönség rendelkezésére áll. Szál- 
litási dij az indóházhoz, vagy vissza személyenként 40 fillér. 

A nagyérdemüű közönség becses pártfogását kérem. 

Mély tisztelettel : 

CSEREY KÁROLY, 
a városi szálloda bérlője. 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágy-Somlyón, 1900, 


